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Future Development 香港海關 
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趕可香港海關將繼續履行経濟發展推廣者的角 C&ED will continue to fulfil the role of economic 

色 ， 積極與其他海關當局就發展互認安排 development promotor and take active steps to 
develop MRAs with other Customs administrations 
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進行商討 ， 並為香港認可經濟營運商爭取

户
寗邏

with a view to providing more trade facilitation 
更多通關優惠 。 香港海關希望為業界拓展 

benefits to HKAEOs. C&ED will strive to expand the 
暢通便捷的國際聯繫，協助本地企業把握 seamless, fast and convenient international links for 
香港的獨特地位和優勢 。 the industry enabling local enterprises to leverage 

Hong Kong's distinctive status and advantages. 

已簽署互認安排 Indonesia 
. @ 
=.,__、-｀~.-@— MRAsigned 丶． 

@— 互認安排商談中 I香港驂可經濟營運商名單 
MRA in negotiation List of HKAEOs 

香港認可經濟營運商名單會刊登於香港海關網頁上，給予公眾查閱 。 

The list of HKAEOs will be published on website of C&ED for public perusal. 

I互認安排 I粵港讞大灣區及「一帶一路」發展機遇 
Mutual Recognition Arrangement (MRA) Exploring Business opportunities in Greater Bay Area and 

發展「認可経濟營運商計劃」已成為—個全球的趨勢，目前接近 100個海關當 
Belt and Road Regions 

局 （包括香港大部份主要貿易夥伴 ） 己全面推行這項計劃，當中部份經濟體更 香港認可經濟營運商進出口內地的貨物可專享通關便利安排 。 為進一步把握《十四五規劃緝要》所 
I聯絡我們

達成互認安排，即某經濟體的認可經濟營運商可藉此享有其他經濟體提供的通 縟來的機遇，香港海關會加強與內地海關在粵港澳大灣區的交流和合作 ， 並積極與更多「－弗一 
Contact Us 

隔便利 。

現時 ， 香港海關已先後與內地、印度丶韓國丶新加坡、泰國丶馬來西亞、日

本、澳洲丶新西蘭、以色列、加拿大、墨西哥及印尼海關達成共 13份互認安

排 。 香港認可經濟營運商能夠享有由 13個經濟體所提供的便利通關措旌 。 

The development of AEO programmes has become a global trend. Currently near 
100 numbers of overseas Customs administrations, including most of Hong Kong's 
principal trading partners have fully launched their AEO programmes. Some of 
them have established among themselves MRAs, whereby AEOs of one economy 
may enjoy facilitation provided by the others. 

At present, C&ED has concluded thirteen MRAs with the Mainland, India, Korea, 
Singapore, Thailand, Malaysia, Japan, Australia, New Zealand, Israel, Canada, 
Mexico and Indonesia Customs. HKAEOs are able to enjoy reciprocal clearance 
facilitation provided by the thirteen economies. 

路」／台線經濟體簽訂互認安排，發揮香港在國家雙循環經濟發展策略中的獨特優勢，協助香港認

可經濟營運商接通更多海外商機 。 

HKAEOs can enjoy customs facilitation 
when their cargoes entering or leaving 
the Mainland China. To further leverage 
the opportunities brought by the 
"National 14th Five-Year Plan", C&ED 
will strengthen the cooperation with 
the Mainland Customs in Guangdong­
Hong Kong-Macao Greater Bay Area 
development and proactively seek to 
sign MRAs with economies along the Belt 
and Road Region. By capitalizing on our 
country's economic development strategy 

貿易關係及公共傳鼐科
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香港北角渣華道222號海關總部大樓32樓 3219室

電話： 3759 2153 

電郵： aeo@customs . gov. h k 

網址: http://www.customs.gov.hk/en/trade_facilitation/aeo 

Facebook 專頁 ： https://www.facebook.com/HKAEOProgramme 

Office of Trade Relations and Public Communication 
Room 3219, 32/F, Customs Headquarters Building, 

®

® 

222 Java Road, North Point, Hong Kong 

Telephone : 3759 2153 

E-mail : aeo@customs.gov.hk 
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Nof dual circulation, C&ED aims to help 

Website : http://www.customs.gov.hk/en/trad e_f aciI itation/aeo ,a
HKAEOs tap into new overseas market. qo

Facebook Page : https://www.facebook.com/HKAEOProg ramme p
o 
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http://www.customs.gov.hk/en/trad
https://www.facebook.com/HKAEOProgramme
http://www.customs.gov.hk/en/trade_facilitation/aeo


I香港認可經濟營運商計劃 I認證級別及準則 I香港認可經濟營運商品牌及檟誌 I優先清關設篦 
Hong Kong Authorized Economic Operator (HKAEO) Programme HKAEO Status & Accreditation Criteria HKAEO Brand & Logo Prioritized Clearance Facilities 

「香港認可經濟營運商計劃」於 2012年 4月正式推行，是香港海關執行的—個公 香港認可經濟營運商的認證資格分為兩級 。 香港 There a re two tiers of HKAEO status. This tiered 為表彰香港認可經濟營運商為香港海關可信 The accredited companies will be awarded the 除享有減少海關查驗外，認可經濟營運商更可獲優先清關服務 。 為給予認可經

開、免費和自願性參與的認證制度 。 該計劃完全符合世界海關組織的《保障及 海關將根據公司在符合既定準則所達致的水平 accreditation will be awarded according to their 賴的合作夥伴，該公司將獲頒發證書，以識 HKAEO Certificate in recognition of their trusted 濟營運商優先清關服務，香港海關於各口岸設置優先專用服務櫃位及專用停泊

便利國際貿易標準框架》，旨在加強國際供應鏈安全及便利合法貨物流動，以 作評估，並據此授予分級認證 ， 準則列明如下： level of compliance with pre-determined criteria 別其認證資格，亦證明公司在供應鏈安全管 partner status with C&ED and their outstanding 
位 。 海關人員會優先處理認可經濟營運商的貨物 ， 從而減少所需的清關時間 。 

set out as follows: performance in upholding supply chain security.
提高香港認可經濟營運商在海外市場的競爭力和銷售能力 。 理方面表現卓越，為一個可靠及可信賴的國 

The accreditation qualification represents a reliable 
際品牌 。 另外 ， 香港海關亦於 2014年 1 月推 

Apart from reduced Customs inspection, AEOs ca n enjoy prioritized Customs 

HKAEO Programme, formally launched in April 2012, is administered by the 第一級 第二級 and trustworthy international brand. Moreover, clearance. To provide prioritized Customs clearance to AEOs, C&ED set up 

Customs and Excise Department (C&ED) under an open, free and voluntary Tier 1 Tier 2 
出特別為「香港認可經濟營運商計劃」設計的 a specially designed HKAEO logo was introduced designated AEO Priority Service Counter and AEO Priority Parking Space at 

certification regime. In full compliance with the World Customs Organization's v , 標誌 ， 所有香港認可經濟營運商均可在業務 in January 2014. All HKAEOs are entitled to use various cont rol points. Customs officers will give priority on handling the AEOs' 

SAFE Framework of Standards to Secure and Facilitate Global Trade, the -0 海關規定的信用證明 Customs Compliance 上使用這個標誌，適用範圍包括公司網頁 、 the logo in their business, such as applying on consignments and this will shorten the t ime required for Customs clearance. 

Programme aims to enhance international supply chain security and facilitate 公司車輛、場所及名片等 。 companies'websites, vehicles, premises and 
business cards etc. movement of legitimate goods, with a view to strengthening the competitiveness 

and marketability of HKAEOs in overseas markets. O 備存良好的商業紀銶管理系統 Maintenance of Commercial Records V V

I 

I網上自我評估工具 
AEO iPASS 

AEO iPASS 是香港海關推出的網上自我評估工具，讓有意成為香港認可經濟營

運商的公司迅速地了解公司的供應鏈安全水平及是否具備申請成為香港認可經

濟營運商的條件 。 

AEO iPASS is an online self-assessment tool launched by C&ED. It enables company 
which is interested to become a HKAEO to perform a quick and simple self-assessment 
on its supply chain security levels and realize its readiness to apply for the AEO status. 

Congratul ations！恭毋！ 

You've got a 您投得了 

Green Pass 綠色通行證
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Accreditation Process 
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格
O 企業財務健全 Financial Soundness , , 

＇保安及安全準則 Security &SafetyCriteria j 
緊扣的箭咀 Interlocking Arrows 
代表香港海關與本地企業緊密交流，禱 轉動的地球 Revolving Globe 

場所安全及進出管制 手合作 ，共同保陌國際供應鏈以便利合Premises Security & Access Control , , 法貨物的流動 。 代表全球各供磨鏈持份者緊密合 

Denoting partnership between C&ED 
作，加強國際貿易安全 。 

Denoting cooperation amongand local industries to secure and 
人員安全 Personnel Security , , facilitate global trade 

貨物安全 Cargo Security , , 
O 貨運工具的安全 Conveyance Security , , 

I優蕙 
O 業務夥伴的安全 Business Partner Security , , Benefits 

保安教育及培訓 Security Training & Education 

O 資料交換 、 存取及保密性 
Information Exchange, Access & 

, 
, 

, 
,Confidentiality 

O 危機管理及事故復原 
Crisis Management & Incident ,Recovery 

Measurement, Analysis &O 評鑑、分析及改善 
Improvement , 

stakeholders to enh an ce 
international supply chain 
security 

0宅＇盂：彎'~ms inspection 

~ i1;i巴竺慧。ms clearance 

g憂先審核「暫准進口證」 申請 
Expedited review of ATA Carnet application 

G優先處理「自由貿易協定中轉貨物便利計劃」申請 
Prioritized processing of the Free Trade Agreement 
Transhipment Facilitation Scheme application 

G加強競爭力及銷言能力 
Strengthened competitiveness and marketab山ty 

g又得業界的優質標記， 成為擁有高度保安的貿易商，提升信譽

AEOHO " G KO " G
^`.°' ̀ l̀ E° '°' ". o" ' 
. ＇｀ U.昰 . . . . 

EO . ·· 

Enhanced goodwill as a secure trader with industry quality mark 

遞交申請 海鬪評核 G根據互認安排享有的特別優惠
[ Self'，巴辶］ ,,. [ ] ／f鸕 ［ ］ 暘 [ Ac'蓋巴 ］Application Validation Privileged benefits under Mutual Recognition Arrangement 
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